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Demande de renseignements - en période d'invitation - Clause no 2.3 

Afin d'assurer l'uniformité et la qualité de l'information fournie aux soumissionnaires, les demandes de 
renseignements importantes reçues, ainsi que les réponses à ces demandes, seront fournies 
simultanément à tous les soumissionnaires qui auront reçu la demande de soumissions, sans que le nom 
de l'auteur des demandes de renseignements soit mentionné. 

Voici les questions que nous avons reçues jusqu'à maintenant : 

--------------------------------------------------------------------------- 

Question 1 :  Réf. : Annexe A, section A.2  Certification  

Quels travaux et activités ce véhicule sera appelé à faire autour d’un aéroport? 

Réponse 1 :  Le véhicule amphibie servira principalement à : 

se déplacer à l’extérieur de l’enceinte aéroportuaire clôturée, où l’on retrouve à 
certains endroits des sols marécageux et instables et à d’autres, des 
enrochements et des galets;   

transporter les matériaux, équipements ou autres requis pour la réfection des 
clôtures, la réparation des dispositifs lumineux d’approche, etc.; et 

être en mesure d’atteindre rapidement des zones où nul autre véhicule de 
l’aéroport n’a accès (situation d’urgence). 

---------------------------------------------------------------------------  

Question 2 : Réf. : Annexe A, section A.6  Formation des opérateurs et mécaniciens 

Est-ce que la formation sera uniquement sur l'opération du VTT? Une formation 
mécanique doit-elle être fournie? 

Réponse 2 : La formation minimale de 4 heures devrait porter sur comment opérer le VTT, 
comment en faire l’entretien et comment régler les problèmes de dépannage 
(«trouble shooting»). 

---------------------------------------------------------------------------  

Toutes les autres conditions de la Demande de proposition demeurent inchangées. 


